IsMittente - Lettera di vettura internazionale .16 trasporto @
! “1!5 A\\ MAGNA sal;tomesso, nonosiante
' qualunque clausula
* contraria alla convenzione
Via dei Ciclamini,4 N 3 285 0 relativa al contratte di
y . i zlonale di
70026 Modugno (Bari) trasport infernz
Partita IVA 04886850728 tmerct su siraga
2 Destinatario 16 Trasportatore
Renault ’ SPEDIZIONIERE CLIENT
Stab.di Dacia Automobil ~REXPRES SKL
Uzinei 1 GUIR027567300
0115400 Mioveni Arges 1039/2010
Romania ARGES-RONHith

3 Luogo previsto per la consegna

17 Trasportatori successivi

Stab.di  Dacia Automobil .
Uzinei 1 ;
0115400 Mioveni Arges
Romania
4 Luogo e data delia presa I8 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini, 4
70026 Modugno (Bari) 08/11/2022
Italia
6 Contrassegni e mumeri 9 Denominazione merce 7 Numero def colli 8 Imballeggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol m3
5 Documentl allegati Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
4047403 DACIA 320107384R 88 PZ7 11 NEW RSA RACK 7464,6
4047402 DACIA 320106782R 184 PZ 23 NEW RSA RACK 15607,8
Classe Cifra Lettera ADR* 3 4 co lll 23072, 40 Kg
D 312020201 19 convenzioni particolari
20 Da paguare per: Mittente Vaiuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo ‘ Saldo
O Franco O Assegnato Maggilorazioni
Supplementt
21 Compiisto a Totale
Modugno (Bari} - Italia 08/11/2022 IS Rimborso =
22 Firma e timbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevuta
. : . GENIAD INTEREXPRES S.R.L
AN\ MAGINA CUI: RO27567300
o J03/1039/2010 Luoge Data
Via dei Ciclamini,4 Tipq mPRPES TI-ARGES-ROMAKIRS
70026 Modugno (Bar)) Bilico AG 24 GNA Firma e timbro del destinatario
Partita IVA 04886850728 A

Witen performing transport activities, the carrler Is obliged to comply with the rules existing In terms of raad trqui especinlly those related to the content of the following artieles of the

Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: arl. 61- dimenslonal tolerance; art. 164- placing the foad on the vehicles; art. 174 —driving duration of the veliicles. The activitles af

loading of the goods and distribution of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrler wihich must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps
and everything related to road transport according to the safety rules provided. Partienlurly, the carrier Is obliged to check personally that the goods are loaded in sucl a way to offer the
maxinum sqafely duriug transporiation; moreover it does not have to exceed any weight limits af the vehicle and dimensians. The contractor and/or recipient are not linble for any failure to
comply with the instructions, with explicit obllgation to Indemuify the Customer and/or the Reciplent against any penalty received for the non-compliance with ihie law and except for the

repetition for additlonal payments.




1/ | :abed

1020c021ed "dSNVHL LNVIJILNIALT 3d N

‘dSNVH.L 3d 3LINN1 34 N
Lt ‘AN TV.LOL JHAWON
WNOM 9L TIVLOL 1NH4d Saiod

=

SR

ketoeks

el

H¥8E20102E
AANYIRINOD N
WN N JHAHO.1 | 2on Yvd ON.A'NNN HdN 3dAL JLINN |3FAadX3a] F1210HY.4 N ANIDIHO.A SAVd
4 N alo . FLIINVND ) FTTDILHY NOLLYNDIS3A
2202 LL'SL :JAAIHYY ¥59 / G¥9-8585080/66+ SINOHdI 1AL Mﬂfmmm
INOLLIGadXT eddesnio) ‘0zuoi0#d  LOVINOD SHLOA SFB69200  HNIANIA 3A0D

3 ) <

a:IHdONO INY:

e ity b s N vy R S

JHIVLVYNILS3A

HN3LIdadX3

00-6c:0L <ccoe’lL'80 -3Lva

Eov LY 01

:aN NOSIVHAIT 30 NVaH3dEH0g



